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Onder deze naam biedt de Sint-Gregoriusver-
eniging de kerkkoren en kerkmusici van de 
parochies in het bisdom Roermond nieuwe 
composities aan.
De naam is enerzijds muzikaal, anderzijds 
vormt zij een latijnse zin. Vertaald luidt deze: 
“ik geef opdat jij zult geven”.
Getransponeerd naar onze intentie betekent 
dit zoveel als: wij als diocesane SGV bieden U 

deze muziekbladen aan opdat U er gebruik van 
zult maken en dit wellicht zult honoreren met 
een bijdrage ter bestrijding van de onkosten. 
U mag de koorcomposities legaal kopiëren en 
vergroten. 
Wij zouden het fijn vinden als u ons hiervan op 
de hoogte stelt.

toelichting
do-ut-des muziekbladen

Niet grappig: 

Een koorzanger die geen noten lust

Een organist die hoog van de toren blaast

Psalm 138

Psalm 138 is een dankpsalm. De schrijver dankt en prijst God voor alle gunsten die hij heeft 
ervaren.
Voor het luisteren naar zijn bidden. Voor het vervullen van een belofte. Voor het verrichten 
van grote daden. En voor Zijn uitgestrekte hand.
Zoals de vaste lezers van Koorgeleide gewend zijn, ook nu weer een toonzetting met minimale 
muzikale middelen. De verzen steunen op slechts enkele akkoorden. Neem het tempo niet te 
snel en ga er soepel mee om. De tekst is leidraad.

A.V.  



do-ut-des muziekbladen
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ik zing voor u en alle hemelmachten
Psalm 138 (137) 

Ad Voesten /  Ad W. Bronkhorst
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